SEATER DIE - REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE

The Redding Standard Seating Die includes a build-in crimping ring and the
proper seating plug. These seaters can be used with or without the crimping
engaged.

Attributes

Name: REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011061
Mfr. No.: 92508
Cartridge: 17 Ackley Bee
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.295kg
Shipping height: 43mm
¢ Shipping width: 58mm

¢ Shipping length: 132mm
e UPC: 611760925085

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die SEATER DIE REDDING
SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der SEATER DIE REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, um mégliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

¢ Lagern Sie das Produkt aulRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

e Uberpriifen Sie das Produkt regelméaBig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschadigungen.
¢ Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie die SEATER DIE nur mit kompatiblen Kalibern, insbesondere mit der 17 Ackley Bee.
Tragen Sie beim Arbeiten mit der Die stets geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn Sie mide oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle bendtigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.
o Uberpriifen Sie, ob die Die und der Sitzstift in einwandfreiem Zustand sind.

2. Installation:

o Befestigen Sie die SEATER DIE sicher an lhrer Presse gemaR den Herstelleranweisungen.
o Achten Sie darauf, dass die Die fest sitzt, um ein Verrutschen wahrend des Gebrauchs zu
verhindern.

3. Verwendung:

[¢]

Platzieren Sie die Hllsen in der Die und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet sind.
Aktivieren Sie den Crimp, wenn dies erforderlich ist. Beachten Sie die Anweisungen zur
Verwendung des Crimprings.

FUhren Sie den Sitzstift vorsichtig ein, um Beschadigungen an der Huilse zu vermeiden.
Arbeiten Sie langsam und kontrolliert, um die Sicherheit zu gewahrleisten.

o

[¢]

o

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Gebrauch des Produkts wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Handler. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen an eine EUbasierte
Kontaktstelle gerichtet werden.

Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung der SEATER DIE REDDING
SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE zu gewahrleisten. lhre Sicherheit hat oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for SEATER DIE REDDING
SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE

Introduction

Thank you for choosing the SEATER DIE REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE. This product is designed to
ensure safe and effective reloading of ammunition. Please read this safety instruction guide carefully to
understand the proper use, installation, and disposal of the product. Adhering to these guidelines will help
ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

¢ Always handle the die with care to avoid injury.

¢ Ensure that the die is used in a wellventilated area.

e Keep the die out of reach of children and pets.

¢ Regularly inspect the die for any signs of damage or wear before use.
¢ Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.
¢ Use only the recommended cartridges with this die.

e Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

e Stay updated on recall notices through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use protective eyewear to safeguard against debris when reloading.

¢ Wear appropriate gloves to prevent injuries from sharp edges.

Ensure that the workspace is clean and free of clutter to avoid accidents.
Do not attempt to modify the die or use it for purposes other than intended.
Always follow the manufacturer’s instructions for proper usage.

Be cautious of hot surfaces during and after the reloading process.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure that your reloading press is compatible with the Redding seater die.
o Securely attach the die to the reloading press, following the manufacturer's instructions.
o Adjust the seating depth according to the specifications for the 17 Ackley Bee cartridge.

2. Usage

o

Place a cartridge case into the shell holder of the reloading press.

Insert the bullet into the case mouth.

Engage the crimping ring if required for your specific application.

Slowly pull the handle of the reloading press to seat the bullet.

Inspect the finished cartridge for proper seating and crimping.

Repeat the process for additional cartridges, ensuring consistent quality.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.

¢ Do not simply throw the die or any reloading components in the trash; check for recycling options.

e Ensure that all safety precautions are taken when disposing of hazardous materials related to
ammunition.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the SEATER DIE REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE, please refer to
the manufacturer's official website or customer support channels. Ensure you have the product information
ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can enjoy a safe and productive reloading experience. Thank you for
your attention to safety and compliance.



Guide de Sécurité pour le Die de Siege Redding
17 Ackley Bee

Introduction

Merci d'avoir choisi le Die de Siege Standard Redding 17 Ackley Bee. Ce produit est concu pour vous aider dans
vos activités de rechargement de cartouches. Afin d'assurer une utilisation en toute sécurité, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour sa fonction prévue.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Inspectez le die avant chaque utilisation pour détecter des dommages ou des défauts.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et de sécurité fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne jamais utiliser le die si vous étes fatigué ou sous l'influence de substances qui alterent votre
jugement.

Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation du die pour éviter toute blessure oculaire.
Utilisez des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures ou les abrasions.

Ne forcez pas le die; si vous rencontrez une résistance, vérifiez que tout est installé correctement.
Utilisez uniqguement des outils et des équipements recommandés pour l'installation et I'utilisation de ce
produit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die :

o Dévissez le die de son emballage.
o Installez le die dans votre presse a recharger en suivant les instructions du fabricant de la presse.
o Assurezvous que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant I'utilisation.

2. Utilisation du Die :

o Placez la cartouche vide dans la presse.

o Engagez le sertissage intégré si nécessaire.

o Actionnez la presse pour insérer le plug de siége approprié dans la cartouche.
o Vérifiez que le siege est correctement installé avant de retirer la cartouche.

3. Vérification :

o Inspectez visuellement le siége de la cartouche avant de I'utiliser.
o Assurezvous qu'il n'y a pas de débris ou de dommages visibles.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas le die a la poubelle. Consultez les réglementations locales sur le recyclage des outils et
équipements.

¢ Si le die est endommagé ou hors d'usage, contactez un service de recyclage approprié pour une
élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
local de I'UE pour les produits de sécurité. Vous pouvez également consulter la plateforme Safety Gate de I'UE
pour les mises a jour sur les rappels de produits.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le Die de Siege Standard Redding 17 Ackley Bee en
toute confiance. Prenez soin de votre sécurité et de celle des autres lors de |'utilisation de cet outil.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matrycy SEATER
DIE REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matrycy SEATER DIE REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE. Ta instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

o Uzywaj matrycy zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikng¢ ryzyk zwigzanych z niewtasciwym
uzytkowaniem.

¢ Przechowuj matryce w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj stan matrycy przed uzyciem, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj matrycy tylko z odpowiednimi wktadami do osadzania.

Nie uzywaj matrycy, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.

Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
uzywania matrycy.

¢ Nie pozostawiaj matrycy bez nadzoru podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalacji matrycy.
o Zainstaluj matryce w odpowiednim urzadzeniu do osadzania, zgodnie z instrukcjami producenta.
o Sprawdz, czy matryca jest prawidtowo zamocowana przed rozpoczeciem uzytkowania.

2. Uzytkowanie

o Uzywaj matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.
o Wiacz lub wytacz zaciskanie w zaleznosci od potrzeb.
o Regularnie sprawdzaj, czy matryca dziata prawidtowo i nie wykazuje oznak uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw.

¢ Nie wyrzucaj matrycy do zwyktego kosza na Smieci, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat wtasciwego
sposobu utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania matrycy, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer katalogowy produktu oraz szczegéty
zakupu.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania matrycy SEATER DIE
REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE.



SEATER DIE REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa SEATER DIE REDDING SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje sisaltaa
tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisten kayttdon, ja ettd se on sailytetty lasten
ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epailet sen turvallisuutta.

Pida ty6skentelyalue siistina ja jarjestettyna.

Varmista riittava ilmanvaihto tydskentelytilassa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, estaaksesi mahdolliset vahingot.
Varmista, etta kdytat tuotetta tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Al koskaan kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Ole erityisen varovainen, kun kasittelet teravia osia tai tyokaluja.

Varmista, etta kaikki tyokalut ja lisdvarusteet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja kayttoohjeet

¢ Lue kaikki valmistajan ohjeet ennen tuotteen kayttoa.
¢ Asenna tuote seuraavasti:

1. Varmista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat saatavilla.

2. Kiinnita se paljoon tai muuhun tukevasti.

3. Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen kayttéa.
¢ Tuotteen kaytto:

1. Aseta patruuna oikein istutuspistokkeeseen.

2. Kayta tuotetta varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

3. Pida kadet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten jatteiden havittamistd koskevien saantéjen mukaisesti.

« Al heitd tuotetta tavalliseen kotitalousjatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai paikalliseen
jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.



Huomautus

Tama tuote on suunniteltu kaytettavaksi aikuisten toimesta, ja sen kayttéon liittyy riskeja. Varmista, etta
noudatat kaikkia ohjeita ja varotoimia turvallisen kayton varmistamiseksi.



Sakerhetsinstruktioner for SEATER DIE REDDING
SEATER DIE, 17 ACKLEY BEE

Introduktion

Tack for att du valt Redding Standard Seating Die, 17 Ackley Bee. Denna produkt ar utformad for att sakerstalla
en saker och effektiv anvandning vid laddning av ammunition. Vanligen Ias noggrant igenom dessa
sakerhetsinstruktioner innan du anvander produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Hall arbetsomradet rent och fritt fran skrap for att férhindra olyckor.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och husdjur.

Anvand alltid skyddsutrustning, sdsom skyddsglaségon och handskar, vid anvéndning av
laddningsverktyg.

¢ Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de lokala myndigheterna.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning. Inspektera fér sprickor eller skador.
¢ Anvand endast den rekommenderade seatingpluggen for din specifika patron.

Se till att crimpingringen ar korrekt installerad om den anvands.

Arbeta i en valventilerad milj6 for att undvika inandning av eventuella skadliga angor.

Hall hander och ansikte borta fran verktyget under anvandning for att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Seating Die:

o Skruva fast seating die i din laddningspress enligt tillverkarens anvisningar.
o Kontrollera att die ar ordentligt dtdragen for att férhindra lackage av krut.

2. Anvandning av Seating Die:

[¢]

Placera en tom hylsa i laddningspressen.

Fyll hylsan med den rekommenderade krutmangden.

Anvand seatingpluggen for att trycka in projektilen i hylsan.

Om crimping anvands, se till att den ar aktiverad vid ratt tidpunkt under processen.

[¢]

o

[¢]

3. Avsluta processen:

o Ta bort den fardiga patronen fran laddningspressen.
o Inspektera den fardiga patronen for att sakerstalla korrekt seating och crimping.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Kasta anvanda hylsor och andra avfallsmaterial enligt lokala féreskrifter for avfallshantering.
o Atervinn material dar det ar méjligt, sarskilt metallkomponenter.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support kring produkten, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller besok tillverkarens
officiella webbplats for mer information.

Vi tackar for att du valt Redding och 6nskar dig en saker och framgangsrik laddningsupplevelse!



Pokyny pro bezpecnostni pouzivani produktu

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili Seater Die Redding Seater Die, 17 Ackley Bee. Tento produkt je navrzen tak, aby

vam poskytl bezpecné a efektivni prostredi pfi pouzivani. Abychom zajistili vasi bezpecnost, prosim, vénujte
pozornost nasledujicim pokynlim a doporucenim.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte tento navod.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu pred kazdym pouzitim.

Pouzivejte produkt pouze k uréenému ucelu.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo nespravnou funkci, pfestante produkt pouzivat a kontaktujte
odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouzivani

¢ Pouzivejte vhodné ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s produktem.

e Zajistéte, aby byla pracovni plocha Cista a usporadand, aby se zabranilo nehodam.

 Nikdy nepouzivejte produkt v blizkosti hoflavych materiald.

* Pri crimpingu dbejte na to, abyste nevyvijeli prilis velky tlak, coz by mohlo zplsobit poskozeni produktu
nebo zranéni.

o Pokud produkt za¢ne vykazovat abnormality, jako je nadmérné zahrivani nebo neobvyklé zvuky, okamzité
prestante pouzivat a nechte jej zkontrolovat.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje a pfislusenstvi.
o Ujistéte se, ze pracovni plocha je stabilni a rovna.

2. Instalace:

o Nainstalujte Seater Die do vaseho reloading pressu podle pokyn( vyrobce.
o Ujistéte se, Ze je die pevné zajiSténo a spravné orientovano.

3. Pouziti:
o Vlozte naboje do pressu a nastavte spravné parametry pro crimping a seating.

o Postupujte podle pokyn{ vyrobce pro nastaveni a pouZiti seating plug.
o Pri praci s produktem se ujistéte, ze mate dostatek osvétleni a Ze jste v klidném prostredi.

Pokyny pro likvidaci

e Produkt a jeho ¢asti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Nikdy nevyhazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materidly.
e Pokud si nejste jisti, jak spravneé likvidovat produkt, obratte se na mistni Urady pro spravu odpadu.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate pfi kontaktovani vsechny potrfebné informace o produktu.

Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpecCné a Uspésné pouzivani vaseho Seater Die Redding Seater
Die, 17 Ackley Bee.
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